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Nivel 1: lección 3 “안녕히계세요

¿Recuerdas como se decía "Hola" en coreano?
안녕하세요. [an-nyeong-ha

Si recuerdas 안녕하세요, eso es fantástico. Y si además recuerdas que 

"안녕" en 안녕하세요 significa "paz" y "bienestar", es aún más fantástico.

안녕 [an-nyeong] = bienestar, paz, salud.

Y en coreano,hay dos tipos de expresiones para decir "adiós" en el 
lenguaje formal/educado, 

palabra 안녕 [an-nyeong].

1. Una es cuando tú eres quien se marcha.

2. La otra, cuando tú eres quien se queda.

- Si tú te marchas, y la otra persona (o personas) se queda(n), puedes 
decir:

안녕히계세요. [an-nyeong

- Si tú te quedas y es el otro (los otros) quien(es) se marchan, puedes 
decir:

안녕히가세요. [an-nyeong

Por el momento no te preocupes del significado literal de las expresiones 
y sólo apréndelas tal como son, pero si realmente tienes curiosidad y si 
estuviésemos obligados a traducir estas despedidas, se traducirían 
como:

안녕히계세요. = Quédese en paz.

안녕히가세요. = Vaya en paz.
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안녕히계세요 / 안녕히가세요 (Adiós)”

¿Recuerdas como se decía "Hola" en coreano?
ha-se-yo]

, eso es fantástico. Y si además recuerdas que 

significa "paz" y "bienestar", es aún más fantástico.

nyeong] = bienestar, paz, salud.

Y en coreano,hay dos tipos de expresiones para decir "adiós" en el 
lenguaje formal/educado, 존댓말 [jondaetmal], y ambas llevan la 

nyeong].

1. Una es cuando tú eres quien se marcha.

eres quien se queda.

Si tú te marchas, y la otra persona (o personas) se queda(n), puedes 

nyeong-higye-se-yo]

Si tú te quedas y es el otro (los otros) quien(es) se marchan, puedes 

nyeong-higa-se-yo]

o no te preocupes del significado literal de las expresiones 
y sólo apréndelas tal como son, pero si realmente tienes curiosidad y si 
estuviésemos obligados a traducir estas despedidas, se traducirían 

. = Quédese en paz.

. = Vaya en paz.

, eso es fantástico. Y si además recuerdas que 

significa "paz" y "bienestar", es aún más fantástico.

Y en coreano,hay dos tipos de expresiones para decir "adiós" en el 
[jondaetmal], y ambas llevan la 

Si tú te marchas, y la otra persona (o personas) se queda(n), puedes 

Si tú te quedas y es el otro (los otros) quien(es) se marchan, puedes 

o no te preocupes del significado literal de las expresiones 
y sólo apréndelas tal como son, pero si realmente tienes curiosidad y si 
estuviésemos obligados a traducir estas despedidas, se traducirían 
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